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LED indicador lumi s @Mikrofone, mann.
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5. 5 24022 480GHZ
gggﬁ; :02-2 4BOGHZ Rango de frecuencia: 2.402-2.480GHZ Frequency range :2.402-2.480GHZ ;:I:::r; : 4
T{EsE:10m Rango de frabsjo:t0m . WordngrergeA0n MmO
BRIBHA10H Duracién de reproduccién de masica :10H Music playback duretion .10H .
TBIERE:10H Duracién de laliamada.10H Call duration 40H Veindung dauert: 10-24
FEBAHL:1.5H

lénger:
Duracién de la carga: 1.5H Ladtlanger: 1,5 H
Frequenz frequenz :20 bis 20000 frequenz

Thunterstitzung :128MB 32GB

Chargingtime :15H
Frequency response :20-20000HZ
TF card support :128MB-32GB

S RE:20-20000HZ
TFEX#$:128MB-32GB

20000h:

de

Soporte de tarjeta TF: 128mb-32GB

GEFAN{E

1.8 [o/pll] | BEILEDLEXTZENA.
zg.imtmak?. BREFRESTN-28", BRBFN
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3JERE "STN-28" RINE, HERTE.

Operaciones de uso Use operation Operationbetrieb betrieb

1. Mantenga pulsado [&/M] para ver Ia luz LED rojay azul parpadear alter sativamente., 1.1. Inr solit auf [¢/pi] Klicken und sehen, wie die glihbirnen abwechselnd blinken .
2. Habilite Wireless en su teléfonoy busque el dispositivo Wireless “STN-28"
Por primeravez, debe ser manual Conecte el dispositivo.

3. Después de conectar con éxito “STN-28", con sonido de alerta ;

1. Long preas [&/pl ] to see the LEDred and bluelights flashing alternately.
2. Turnon Wireless on the mobile phone and search for Wreless device “STN-28",
manually for the first time Connect the device

2. Wireless in ihrem handy einschalten. Suche nach dem Wireless STN-28

Zuerst manuell Verbindetdie ausrustung

3. After STN-28 15 suzzzesfully fted ,an Isplayed. 3 Nacherfolgreicher verbindung mit STN .28 wird ein klingelton angezeigt.
DJ@E ﬁ"ﬁﬁiﬁ La funcién Método de operacién Feature Operation method Funktion Weiche operationsmethode
FHVRN Kiz[O/pl] Ercendide/ar sged o Porlargas [O/P1] Power onloff Tapand hoid[)/P 1] An-undaus Langdriicken.[(D/ DI ]
ﬂﬂ/ﬁﬁ/&f&%’a‘ éﬁ‘ [(')/»“] Reproducir/pausar/buscar g3t ad cnes Hngacllcan[(')/’“] Play/pause/search the station Click [(')/>||] Sendetst, it Dx i [(!)/b"]
SB+/- BE [/ +]/[-/ led] Volumen +/- Hagacicen[PP1/+] / [-/ 4d] Volume +/- cick[pwl/+]1/[-/ 1ed] Schreien sie ruhig Doppelkiick.[PP/ +] / [-/ 1]
T—ah/ E—h Kz [P/ +]/[-/ 1] Siguientaiantenor Porlargos [PP1/+] / [-/ 1ed] Next song/previous song Tapand hold[PP1/ +] / [-/ 1€d] Dienachste? Die letzte Langdricken.[PP1/+] / [-/ ed]
B/ B[] Respoadercolgar Hagacican[ ¢*] Answer/hang up clik[¢°] Ab saganiaufiagen Doppelkiick. [ ¢°]
B8/ FERKT W RANT Y KiZl[e] Revh got lsncen i . Bpagar la luz Porlargos [ ¢*] Turn off/turn off light Tapandhold[ ¢°] Lang driicken. [ ¢*]
BiR MEle] Pesode doble[ ] redial double-diick [ ¢°] (wéihitire) Doppalkiick.[ ¢°]
g K[ M/EQ] Cambiar el modo Porlargos [ M/EQ]] Switching mode Tapandhoid[ M/EQ ] Urrschalten! Langdricken] M/EQ ]
RER B[ M/EQ] Cambiar efactos de sonido Hagaclicen[ M/EQ ] Switching sound cick[ M/EQ] 0 aus. D ick [ M/EQ]

i & KA H X =

@ o/mil
@ o/l
LT H H @ whi/+ ® . 14 @ o/mi -
Manuel d'utilisation manuel e Istruzioni per |’ uso oo ARSI ETY i Warning:
or gh:'/EQ = e @W/EQ This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
ST N _2 8 ®Port de charge type-c — ®Interfaccia di caricamento tjpo C ST N -2 8 e — Q;E-%'T' 3 °7 diti : (1) This devi h ful interf d (2) this devi

@Microphone pour ®microf:n° e ip fg : w ;\;TWPE-C conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
!rr::zziac:::n;rul;EcDa Irdti:ponnale ®Indicatore LED = — @LEDS ¥ 70 F accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

@Tessera TF speroni
®Interruzioneaudio
Versione wireless :5.4

@TFAr—FVY4 vy b TY
@F—T14FV%vHITY

®Avec jack audio Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

Version sans fil :5.4

Gamme de fréquenca 2.402-2 480ghz
Portée de travail :10m

Intervallodifrequenza 2.402.2.480GHZ

TA¥LRI—P aV54TT,
ERERE$2.402-2.480GHZ T

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment

Ambito di lavoro :10m fERMEIOMTS . . . . . .
Musique jouant la durée :10H Durata :10H ERBEREIOHTT generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in

R s anrel 10k o LoH BEkm10sR Ty accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
Durée de charge: 1.5h Duratadella carica: 1 5 H FRESM1.5HT T

Utilisation des opérations

clignoter alternativement.

Pourla premiére fois, vous devez le faire

Réponse en fréquence: 20-20000hz
Support de carte TF- 128mb-32gb

1 Appuyez et maintenez [&»/Pil] pourvoirles lumiéres rouges et bleues du LED

2. Activez le Wireless survotre téléphoneet recherchez I'appareil Wireless “STN-28"

3. Aprés avoir connecté avecsuccés «STN-28», 1i est accompagné d'un son d'invite .

Lafonction

Méthode de fonctionnement

Marche/arrat

Longue par [(!)/>||]

Lecture/pause/recherche de stations

Cliquezsur [O/PI]

Volume sonore +/-

Cliquezsur[ PP/ +] /[-/ Ied]

Suivant/précédent

Longue par [PP/+] /[-/ 14d] !

Répondrel/r accrocher

Cliquez sur [¢*]

Rejetar/allumar/éteindre la lumiéra

Longua par [¢°]

redal

Double-cliquer sur [ ¢~]

Changer le mode

Longue par [ M/EQ ]

Changer les effets sonores

Cliquezsur [ M/EQ ]

! delle op

3.1 STN-28,

Frequenza di risposta :20-200 hz
Supporto della TF 128 gb-32gb

1.Lungo [&/PI]  vedere alternare lampecon LED rosse,
2. Acce ndermbiuothsui telefoni cellulari e fare ricerche sul dispositivo “STN-28", che
per laprima volta deve essere manuale Drspositvrdr el sgamento.

daun segnale di richiamo

Funzioni

Modaiita di funzionamento

Macchina aperta/spento

Per tlunghilO/PI]

Radio/sospensione/ricerca

cliccal O/PI]

volume

clicca[ PP/ +1/[-/ 4]

La prossima ora/l ultima

Per lunghi [PP/+] / [-/ 14d]

Rispostalriattacco

clicca €]

Rifiuto/luci accese/luci spente

Per lunghi [ ¢*]

Per pesante

Double click[ ¢*]

Modello a rotazione

Per lunghi[ M/EQ ]

Cambiare I'effetto sonoro

cliccal M/EQ]

ERRETY.
1. To/pll] £&BLTBE, HEBOLEDNZECABLET.
2HEREEO LTI L — o —2EHNT, F—bo—20BWEREL
*9°STN-28", Ml TEMMBERAEL =T,

W% M E M I220-200 h2 T
TFH— F3$#5:128MB-32GBT ¥,

3. [STN-28] OgtclIL LS. PI—LENIRY T,

neETy

arnETYT

Macchina aperta/spento

saLLEy[O/PI]

Radio/sospensione/ricerca

2usyLEt[O/PI]

volume

2uvsLEt [P/ +]/[-/ 14d]

La prossima ora/I'ultima

BALLET DM/ +]/[-/ led]

Risposta/riattacco

suvsLET ]

Rifiuto/luci accese/luci spente

saLLET (]

Per pesante

#7LY U vsLET[ ]

Modello a rotaz ione

seLLEr[ M/EQ]

Cambiare I'effetto sonoro

suvyLEr. [ M/EQ]

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance. such modifications could void the user's
authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.

This equipment complies with FCC's RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This device and its antenna(s) must not be co-located or conjunction with any
other antenna or transmitter.
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